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*INSOLVENTE BOEDEL / MAATSKAPPY IN LIKWIDASIE / BESLOTE KORPORASIE
*INSOLVENT ESTATE / CO7'\PANY IN LIQUIDATION / CLOSE CORPORATION
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1. U skrywe gedateer verwys.
My letter dated refers.
2. Toestemming word verleen tot die vernietiging van alle boeke en dokumente in besit van die *Kurator /

Likwidateur van bogenoemde *Insolvente Boedel / Maatskappy, kragtens *Artikel 155 van die Insolvensiewet,
No. 24 van 1936, (soos gewysig) /Artikel 422(1)(a) van die Maatskappywet, No. 61 van 1973, (soos gewysig)
— saamgelees met Artikel 66(1) van die Wet op Beslote Korporasies, No. 69 van 1984, en mits behoorlike
kennis op vorm No. 7 van die Staatskoerant gegee is.

Permission is hereby granted for the destruction of all books and documents in the possession of the *Trustee /
Liquidator in the above *Insolvent Estate / Company, in terms of *Section 155 of the Insolvency Act, No. 24 of
1936, (as amended) / Section 422(1)(a) of the Companies Act, No. 61 of 1973, (as amended) — read with
Section 66(1) of the Close Corporations Act, No. 69 of 1984, and provided proper notice on form No. 7 of the
Government Gazette has been given.

3. Dit word voorgestel dat die dokumente wat die *Kurators / Likwidateur mag benodig vir die uitoefening van
toekomstige take, behou word, byvoorbeeld om:

- *verslag te doen by ‘n aansoek om rehabilitasie, ens., en
- *te enige tyd beamptes in geval van ‘n vervolging by te staan, ens.

It is suggested that the documents which the *Trustee / Liquidator may require for the execution of future duties
be retained, e.g.:

- *reporting on an application for rehabilitation, etc., and
C - *to assist the authorities in the case of a prosecution, etc.

4. " Neem kennis dat aansoek vir die ontbinding van die Maatskappy kragtens Artikel 419 gedoen is.
Note that application for the dissolution of the Company has been made in terms of Section 419.
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